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Linguistic Strategies in Financial Service Ads on Thai TV: Issues

of Saving and Getting a Loan
Natha Angsuwiriya®

Abstract

The objectives of the study are to analyze linguistic strategies in financial
transaction advertisements on Thai television dealing with getting a loan and
saving. The data utilized in the study was gathered from 77 financial transaction
advertisements on TV from 2015 to 2016. The result showed that there are 7
linguistic strategies: 1) using presupposition manipulation 2) modality 3) using
implicature 4) using rhetorical questions 5) lexical choice 6) metaphor and 7)
intensifier. The findings revealed an important aspect in that the financial
institutes offer the interests to customers. Although each linguistic strategy
differs greatly from each other which may lead to the different aspects in terms
of getting a loan and saving, the findings of the study interestingly provided an
insight into the financial institutes’ hidden agenda in that the financial institutes
receive the interests of getting a loan and saving instead by using different

linguistic strategies in spite of offering them to customers.

Keywords: Financial, Saving, Getting a loan
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5UNANS WATRYT TMB All Free Tddlawandinarndegelaliiugndifdndnas
ANuNIINgINTIIININTiueEnaTiFasns Alavandiseydn “lusuuvosnmiiuld
o’ Fudunisueniedsingg fignidesnisazléfuauagainauigain
Usnsvessumsinglufiinsssu ey

4. mslgAany
nslddanilutoyamaduniuazniseonveslamannisiusiudelnsiim
Tuiihaulaluvssduiinislddonlneunaiidniessirmnssuddnndavals
snfumaulidesnisdnouniedionudsmaad (thetorical question) 34lu
nsineindainuilidendumauwuudenisineunselddesnisinous
thalanadoaiuy L‘V\m3mié?aﬁ']mmaﬂQmamﬁwmwﬁﬂﬁ’mdamia%qﬁaﬁn
nameiinisldmonuiiednussiuilymvssiaun
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5. prsiaentdadni

nslinmsmesidslavandeniinisidadenassdosdariiieliiagala
f5uans fedusdnidligouriunssuiunisAnvesrdnuasdadumsdaionuan
Idueenad wudienduil sedawnd (Halliday) linanadn “Aénidudiudfayly
n1sfualasIad1eaIuAn” (Fowler, 1991, p. 80) tns1gA1dnvifiruded
anuddyihliiunudnvesiuan Tnomeiilefinmsusngtdvesidn dox
denasionisadanuAnaudeliiugfuarslednniemils Feeraduiugluouds
9ANN15ad a7 wanled (Van Dijk, 1995, p. 259) lnanfsnisidenlianunuieves
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157 290Fugs W3 Wouung Fugs Bosiudesie Hrefiniunu Tenna 1wy uas
AUYNENAM du s AdniTiisadeslundueansluntaswumdwifidumius iy
Srunavesantuuvdn tieliaenndestudlavan degs
779819
(B3) nyamnnusiutiln Change is Good (18 Wewn1AY 2558)
Besmvesdindauiiiloniasiieg ludin
fom1nu : lemaaiuasouni lonannusstulug laniasg iy
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1416 “larenuavasviuduiiongudnualivsinglunwiin desdiguanual wiegu
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2013, p. 103) WA ulnnagd (Goatly, as cited in Wagner & Wodak, 2006, p. 403)
lanafisgudnuailiin mJaﬂwm(lmlmvavwau“lwmummL‘U‘u%qmmu wsigUdnwal
\Dudsiiadeannunse winmsdendnvaruasenisiienasdrfundeldidfun
Wisuisy Lm'?ﬁﬁﬁﬁﬂ%ﬁummﬁaﬁasﬂﬁﬁsuﬁLﬁmsﬁulﬁ
mﬂmaﬂaﬂwm‘iuadwwmﬂmﬂiumumsaama naduniisnuase
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(A12) (504 ﬁmsautﬁaqﬂﬂaﬁwm FLASH Plus (3 nsngiau 2559)
FosmTinveminnuiiesinudeldiiudoufdonentounian
fiftog] 1woTsoeninannisdneniiau
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SURY WeuNe YU SURY WeuNe vl Sulkuy
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Y 9
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p o | ' & = ~ 4 v & Lo 2 o g v
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wilagniinIadinsldrminindewielivgainaisendesiiseiuluwdazanmiu
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JuiiiedAgeuddensldiudosnisla
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f9819
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(19 wgun1AU 2559)
U318 : MINNIINEINTIUTRIAARLIafuAsTTIenduday i
nanmiasiulvinualy medgyiniiiesainsuyn
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dewlvdug July audisuiansimun
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AsTIULte seUdnTnTn
Jaa : Arsssutilenluniseantnsiadnnities 100 vinwazlid
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AnTides anennA1sIsULlENINGUIATITTUYIA

fMegne D5 A “fdn” Wunsiseuiisuinsenineesssuiloy
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Adaarsssudenls WuReadua1 “dare” WunisiSeudieuldidiiuin
AsssudoudumieuingdwesiilugUassaviotgmilazdesidn wasdiiduau
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NSRUAN “suAnssuwa Aals Mvile” Fadunmsidievanduluauiidnunauas
Auasavisluguzvesrufauarauri madenldaudnvalisieliiuninuas
Whilsensualanuianvesdsuansiaunninslddesdunanly

7. msldanuaziiutimin

nMsantmTn (attenuation) v9nfie1aenin msnaunaey (hedging) w3y
Hunszuumsilasminnivesemulugenumsalfiassild@enth fadundnuesy
anm wuReaiudssdu madiudwmiin (accentuation) Sadunaisfisarfaunssudonls
A8 LY UAI8819U0INT 1905 (Fraser, 1980) disclaimers (e.g, ‘if I'm not wrong’),
parenthetical verbs (e.g,, ‘I guess’), adverbs (e.g., ‘presumably, probably’), contrastive-
polarity tag questions (e.g, ‘You were there, weren’t you?’), and hedges (e. g
‘technicatty’)(Urbanova 2003, p. 58, p. 66; Wei Ren 2018, p. 2) dmsvmATeiinudd
anuaziut g ey T 610 ud e LT

mﬂ%mamasquumuﬂiuadmwmﬂmsJiJisLﬁumiaamLLazmiL“wafj
fignuaesd

7.1 mslianuanduhminngunindund
729819
(B5) (309 AIA GIWL LAs8g1%9 (10 Hquneu 2558)
Fneyeussnefeiunausslevilesuamnnmevinusedu
fone : faeieisssmansdenuiaalinistuasy fengala foa s
uazndaansite A nla i3ediuseiuTinenla Tewn lstaseaeauinama i
uAfieny 50- 60 YAFumudunsesgania 200,000um Widewsaauninlas Sulvsiae
AU 02-305-5670
M : ngula unudguamiliudwsaiiowdn awvierlsiaiun lifa
radnsUseiunseniasiuasiy
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Town UszAuAndidnlannuidndgeioognauviass asfasldias lifewsas ldesmeu
AMomgunmiEFuLA sy 6 UM videldensuAdunTesgeEn 200,000 UM

s : Muensimderndegningne 20 % 02-305-5670

fne : ilaeAy 02-305-5670 Liteauiinasn A 1latin Whlanm

fir063 B5 Tnsldisaminmiin dvin “ud” 3 adafifony 50 fa 60 UA
#Suauduasosgeands 2 uauum nmslddandiniing “ud” luiitaunsnannen
mnufdnfianinnuilengunudiezlaildfumnuduaseduiaiuiifidwl undnuay
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